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Лис 

Как-то вечером мама долго · искала своего сынишку. 
Джоэля не было ни в доме, ни во дворе. Она услыша­

ла голоса в старой хижине дядюшки Римуса, загляну­

ла в окно и увидела, что мальчик сидит рядом со ста­

риком. 

Мальчик прислонил голову к плечу дядюшки Римуса, 

во все глаза глядя в морщинистое ласковое лицо. 

И вот что услышала мама. 

- Гонялся, гонялея Братец Лис за Братцем Кроли­

ком, и так и этак ловчился, чтобы его поймать. А Кролик 

и так и этак ловчился, чтобы Лис его не поймал. 

- Ну его совсем, - сказал Лис. 

И только вылетели эти слова у него изо рта, глядь: 

вот он скачет по дороге - гладкий, толстый и жирный 

Кролик! 

Погоди, Братец Кролик! - сказал Лис. 

Некогда мне, Братец Лис. 

Мне с тобой поболтать охота, Братец Кролик. 

Ладно, Братец Лис. Только ты оттуда кричи, где 

стоишь, не подходи ко мне близко: блох у меня сегодня, 

блох! - так сказал Кролик. 
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- Я видал вчера Братца Медведя, - сказал Лис. -
Он такую мне трёпку задал за то, что мы с тобой всё 

не ладим. <<Вы, говорит, соседи, должны жить дружно>>. 

Я обещал ему, что потолкую с тобой. 

Тут Кролик поскрёб лапкой за ухом - вроде как от 

радости, - встал и говорит: 

- Отлично, Братец Лис. Приходи ко мне завтра, по­

обедаем вместе. Ничего такого нет у нас дома, да жёнуш­

ка с ребятками пошарят, уж найдут, чем тебя угостить. 

- Я с удовольствием, - сказал Лис. 

- Ну, я буду ждать, - сказал Кролик. 

Домой пришёл Братец Кролик грустный-грустный. 

- Что с тобой, муженёк? - спрашивает Матушка 

Крольчиха. 

- Завтра в гости обещался прийти Братец Лис, - го­

ворит Кролик. - Нужно нам держать ухо востро, чтобы 

он не застал нас врасплох. 

На другой день Братец Кролик и Матушка Крольчиха 

встали ранёхонько, до света, и пошли в огород; набрали 

капусты, моркови и спаржи, состряпали знатный обед. 

Вдруг один из крольчат, который играл во дворе, бе­

жит и кричит: 

- Ой, мама! Ма! Братец Лис идёт! 

Тогда Кролик живо - детишек за уши и усадил их, 

а сам с Матушкой Крольчихой - у дверей: ждут Братца 

Лиса. 

Ждут они, ждут - не идёт Лис. Вот немного пого­

дя выглянул Братец КроЛик за дверь потихонечку. Смо­

трит - из-за угла торчит самый кончик хвоста Лиса. 

Тогда закрыл Кролик дверь, сел, лапки положил за уши 

и запел: 

Если миску уронить, 

Разобьётся миска. 

Если близко лисий хвост, 

Значит, близко Лиска. 
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Вот пообедали Братец Кролик, и Матушка Крольчиха, 

и все ребятки, и никто им не мешал. А потом приходит 

Братец Ёж и говорит: 
- Братец Лис просит прощенья: он захворал, никак 

не мог прийти. Он просит, чтобы Братец Кролик завтра 

пришёл к нему на обед. 

Солнышко поднялось совсем высоко, тогда Кролик 

вскочил и побежал к дому Лиса. 

Прибегает, слышит - стонет кто-то. В дверь заглянул 

и видит - сидит Лис в кресле, весь закутанный в бай­

ковое одеяло, а вид у него слабый-слабый. Глянул Кро­

лик по сторонам - нигде не видно обеда. Миска стоит 

на столе, а рядом острый ножик. 



- Никак, на обед у тебя курочка, Братец Лис? -
говорит Кролик. 

- Да, братец Кролик, а какая молоденькая да све­

женькая! - говорит Лис. 

Тут Кролик разгладил усы и сказал: 

- Ты, никак, сготовил без укропа, Братец Лис? 

Что -то мне в горло не лезет курятина без укропа. 

Выскочил Кролик из дверей и стрельнул в кусты, при­

сел и ждёт Лиса. Долго ждать не пришлось, потому что 

Лис сразу скинул байковое одеяло - и за ним вдогонку. 

А Кролик кричит ему: 

- Эй, Братец Лис! Вот я тут положил на пенёк укроп. 

Бери скорей, пока не увял! 

Так он крикнул и поскакал дальше. И Лис его не пой­

мал. 



-Что же, Лис никогда-никогда не поймал Кролика? 
А, дядюшка Римус? - спросил Джоэль на другой вечер. 

- Было и так, дружок, чуть-чуть не поймал. Помнишь, 

как Братец Кролик надул его с укропом? 

Вот вскоре после этого пошёл Братец Лис гулять, 

набрал смолы и слепил из неё человечка - Смоляное 

Чучелко. 

Взял он это Чучелко и посадил у большой дороги, 

а сам спрятался под куст. Только спрятался, глядь - идёт 

по дороге вприскочку Кролик: скок-поскок, скок-поскок. 

Старый Лис лежал тихо. А Кролик, как увидел Чучел­

ко, удивился, даже - на задние лапки встал. Чучелко си­

дит и сидит, а Братец Лис - он лежит тихо. 

- Доброго утра! - говорит Кролик. - Славная по-

годка нынче. 

Чучелко молчит, а Лис лежит тихо. 

- Что ж это ты молчишь? - говорит Кролик. 

Старый Лис только глазом мигнул, а Чучелко - оно 

ничего не сказало. 

- Да ты оглох, что ли? - говорит Кролик. - Если 

оглох, я могу погромче кричать. 
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Чучелко молчит, а Старый Лис лежит тихо. 

- Ты грубиян, я тебя проучу за это! Да, да, про­

учу! - говорит Кролик. 

Лис чуть не подавился со смеху, а Чучелко - оно 

ничего не сказало. 

- Когда тебя спрашивают, надо отвечать, - гово­

рит Кролик. - Сейчас же сними шляпу и поздоровайся, 

а нет - я с тобой разделаюсь по-свойски! 

Чучелко молчит, а Братец Лис - он лежит тихо. 

Вот Кролик отскочил назад, размахнулся и как стук­

нет Чучелко по голове кулаком! 

Кулак прилип, никак не оторвёшь его: смола держит 

крепко. 

А Чучелко всё молчит, и Старый Лис лежит тихо. 

- Отпусти сейчас же, а то ударю! - говорит Кролик. 

Ударил Чучелко другой рукой, и эта прилипла. 

А Чучелко - ни гугу, а Братец Лис - он лежит тихо. 

- Отпусти, не то я тебе все кости переломаю! - так 

сказал Братец Кролик. 

Но Чучелко - оно ничего не сказало. Не пускает, 

и только. 

Тогда Кролик ударил его ногами, и ноги прилипли. 

А Братец Лис лежит тихо. 

Кролик кричит: 

- Если не пустишь, я буду бодаться! 

Боднул Чучелко - и голова прилипла. Тогда Лис 

выскочил из-под куста. 

- Как поживаешь, Братец Кролик? - говорит Лис. -
Да что ж ты не здороваешься со мною? 

Повалился Лис на землю и ну смеяться. Уж он хохо­

тал, хохотал, даже в боку закололо. 

- Ну, сегодня-то мы пообедаем вместе, Братец Кро­

лик! Нынче я и укроп припае, так что ты у меня не 

отвертишься, - сказал Лис . 
... Тут дядюшка Римус замолчал и стал вынимать 

из золы картошку. 
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- Старый Лис съел Братца Кролика? - спросил маль­

чик дядюшку Римуса. 

- А кто их знает, - ответил старик. - Сказка-то 

кончена. Кто говорит Братец Медведь пришёл, его вы­

ручил, а кто говорит - нет. Слышишь, мама зовёт тебя. 

Беги, дружок. 



- Как-то ночью, - сказал дядюшка Римус, поса­
див мальчика к себе на колени и задумчиво поглаживая 

его по волосам, - как-то ночью Братец Опоссум зашёл 

к Братцу Еноту; опростали они большую миску тушёной 

моркови, выкурили по сигаре, а потом отправились погу­

лять, посмотреть, как поживают соседи. Братец Енот -
всё трусцой да трусцой, Братец Опоссум - вприскочку 
да вприпрыжку. Опоссум до отвала наелся фиников, 

а Енот наглоталея вволю лягушек и головастиков. 

Гуляли они, гуляли. Вдруг слышат - где-то в лесу 

сама с собой толкует собака. 

- Вдруг она кинется на нас, Братец Опоссум. Что мы 

будем делать? - спросил Енот. 

Опоссум только усмехнулся: 

- Ну уж я не дам тебя в обиду, Братец Енот. А ты 

что будешь делать? 

- Кто? Я? - сказал Енот. Пусть попробует, сунется 

только - все рёбра пересчитаю! 

А собака увидала их и не стала тратить времени зря. 

Она и здороваться не стала. 

Прямо кинулась на них - и всё тут. 
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Братец Опоссум в ту же минуту осклабился, рот до 

ушей, и кувырнулся на спину, будто мёртвый. 

А Енот - тот мастер был драться. Подмял под себя 

собаку и ну трепать. Правду сказать, от собаки не много 

осталось, а то, что осталось, вырвалось - и наутёк, в са­

мую чащу, будто кто пальнул из ружья. 

Вот Братец Енот привёл свой костюм в порядок, 

встряхнулся, а Братец Опоссум всё лежал как мёртвый. 

Потом осторожно привстал, огляделся да как бросится 

бежать, только пятки засверкали. 

В другой раз, как повстречались Опоссум и Енот, 

говорит Опоссум: 



Здравствуй, Братец Енот! Как поживаешь? 

Но Енот - руки в карманы, здороваться не хочет. 

- Ты что ж это нос воротишь, Братец Енот? - спра­

шивает Опоссум. 

- Я с трусами и разговаривать не хочу, - отвечает 

Енот. - Ступай своей дорогой! 

Опоссум разобиделся - страх. 

- Кто ж это трус, нельзя ли узнать? 

- Да ты, конечно, - говорит Енот. - Очень нужны 

мне такие приятели, что кидаются на спину и строят 

из себя мёртвых, чуть дело дойдёт до драки! 

Опоссум, как услышал эти слова, ну смеяться, ну хо­

хотать. 

- Неужто ты думаешь, Братец Енот, что это я со 

страху? Не думаешь ли ты, что я испугался несчастного 

пса? И чего мне было бояться? Я ведь отлично знал, что, 

если я не слажу с этой собакой, ты-то задашь ей жару. 
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Да я просто лежал и смотрел, как ты треплешь ее, 

и ждал, когда придёт мой черёд позабавиться. 

Но Енот только нос наморщил: 

- Рассказывай сказки, Братец Опоссум. Как дотрону­

лась до тебя собака, ты сразу кувырнулся и прикинулся 

мертвым. 

- Так ведь я говорю тебе, Братец Енот, что это со­

всем не от страху. Я одной только вещи и боюсь на све­

те - это щекотки. А когда эта собака ткнулась носом 

мне в рёбра, я рассмеялся, и так разобрал меня смех, что 

вот не шелохнуть ни рукой, ни ногой! Конечно, её сча­

стье, что я боюсь щекотки, а то ещё минутка, и я разо­

рвал бы её в клочья. Драки я не боюсь никакой, Братец 

Енот, но щекотка - это дело другое. С кем угодно со­

гласен я драться, но только - чур - без щекотки. 

- Вот с того самого дня, - продолжал дядюшка Ри­

мус, глядя, как завивается в кольца дымок из трубки, -
и до сих пор так боится щекотки Братец Опоссум: тронь 

его только между рёбер - кидается на спину и хохо­

чет до упаду, так что не может шевельнуть ни рукой, 

ни ногой. 



-Дядюшка Римус, - спросил Джоэль вечером, ког­
да старик как будто ничем не был занят, - скажи, когда 

Лис поймал Кролика Чучелком, он не убил его и не 

съел? 

- Разве ж я не рассказывал тебе об этом, дружок? 

Ну да, я ведь сонный был, и в голове у меня всё спу­

талось, и мама как раз позвала тебя. О чём же мы тог­

да толковали? Помню, помню. Ты, никак, и глазки уже 

трёшь? Нет, плакать по Братцу Кролику погоди. Даром, 

что ли, он был такой шустрый? Ты послушай, что дальше 

будет. 

Приклеился, значит, Братец Кролик к Чучелку, а Ста­

рый Лис ну кататься по земле, ну хохотать. А потом 

говорит: 

- Сдаётся мне, Братец Кролик, на этот раз я тебя 

поймал. Может, я и ошибаюсь, но кажется мне, что пой­

мал. Ты всё тут скакал и потешалея надо мной, но те­

перь конец твоим шуткам. И кто просил тебя лезть не 

в своё дело? И зачем сдалось тебе это Чучелко? И кто 

это прилепил тебя к нему? Никто, никто в целом свете! 

Никто не просил тебя, а просто ты сам взял и влепился 
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в это Чучелко! И сам ты во всём виноват, Братец Кро­

лик! Так и надо тебе, так и будешь сидеть, пока я не 

наберу хворосту и не зажгу его, потому что я, конечно, 

зажарю тебя сегодня, Братец Кролик. 

Так сказал Старый Лис. 

А Кролик отвечает так смирно, послушно: 

- Делай со мной что хочешь, братец Лис, только, по­

жалуйста, не вздумай бросить меня в этот терновый куст. 

Жарь меня, как хочешь, Братец Лис, только не бросай 
u 

меня в этот тернавыи куст. 

- Пожалуй, слишком много возни с костром, - го­

ворит Лис. - Пожалуй, я лучше повешу тебя, Братец 

Кролик. 

- Вешай, как хочешь высоко, Братец Лис, - говорит 

Кролик, - только бы ты не вздумал бросить меня в этот 

терновый куст. 

- Верёвки-то у меня нет, - говорит Лис, - так что, 

пожалуй, я утоплю тебя. 

- Топи меня так глубоко, как хочешь, Братец Лис, -
говорит Кролик, - только не бросай меня в этот терно­

вый куст. 





---------------------- ------

Но Братец Лис хотел расправиться с Кроликом 

покрепче. 

- Ну, - говорит, - раз ты боишься, как раз и брошу 

тебя в терновый куст. 

- Где тебе! - говорит Братец Кролик. - С Чучел­

ком-то я слишком тяжёл, не добросишь. 

Схватил Лис Кролика за уши да как тряхнёт! Отклеи­

лось, упало Чучелко. 

- А вот и доброшу, - говорит Лис. 

Как размахнётся, как бросит Кролика в серёдку тер­
нового куста, даже треск пошел. 

Встал Лис на задние лапы, смотрит, что будет с Кро­

ликом. 

Вдруг слышит - кличет его кто-то. Глядь - там, на 

пригорке Братец Кролик на брёвнышке, нога на ногу, 

сидит-посиживает, смолу из шерсти вычёсывает щепкой. 

Понял тут Лис, что опять остался в дураках. А Братцу 

Кролику позлить его охота, он и кричит: 

- Терновый куст - мой дом родной. Братец Лис! 

Терновый куст - мой дом родной! 

Вскочил и пропал, как сверчок в золе. 



Раз после ужина мальчик прИбежал к старому негру, 
чтобы послушать ещё про Братца Кролика и его при­

ятелей. 

Дядюшка Римус был очень весел в этот день. 

Только Джоэль сунул голову в дверь, он услышал пе­

сенку: 

Где ты, Братец Кролик? 

Сидишь на крылечке, 

Куришь сигару, 

Пускаешь колечки? 

И мальчик тотчас вспомнил, как гнался за Кроликом 

Старый Лис. 

- Дядюшка Римус, - спросил Джоэль, а Кролик 

совсем удрал, когда отлепился от Чучелка? 

- Что ты, дружок! Зачем ему было совсем удирать? 

Такой человек, как Братец Кролик, да вдруг удирать! Ко­

нечно, он посидел дома, пока не выскреб из шерсти смо­

лу; день, другой посидел и опять за своё: скачет то здесь, 

то там как ни в чём не бывало. 

Все соседи посмеивались над Кроликом: 
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- Ну-ка, ну-ка, Братец Кролик, расскажи, что случи­

лось у тебя со Смоляным Чучелком? 

Уж так-то ему это надоело. Вот зашёл он раз наве­

стить свою соседку, Матушку Мидоус с дочками, а дев­

чонки ну потешаться над ним, ну хохотать. Братец Кро­

лик сидел спокойно, будто оглох. 

- А кто это - Матушка Мидоус? - спросил мальчик. 

- Не перебивай, дружок. Ну просто так говорится 

в сказке: Матушка Мидоус с дочками, а больше я ничего 

не знаю. 

Слушал, слушал Кролик, как они потешались над ним, 

потом положил ногу на ногу, подмигнул девочкам и го­

ворит: 



- Милые вы мои, да ведь Братец Лис у моего папаши 

тридцать лет был верховой лошадью: может, и больше, 

но тридцать - это наверное. 

Так он сказал, и встал, и откланялся, и пошёл прочь 

медленным, важным шагом. 

На другой день заглянул к Матушке Мидоус Бра­

тец Лис. 

Только стал он вспоминать про Чучелко, Матушка 

Мидоус и скажи, что говорил тут Кролик. 

- Вот как! - сказал Старый Лис. - Ну ладно. Я за­

ставлю Братца Кролика разжевать и выплюнуть эти сло­

ва тут же, на этом самом месте. 

С тем и ушёл. 

Выбрался на большую дорогу, отряхнул росу с хво­

ста и пустился прямёхонько к дому Кролика. Но Кролик 

ждал его, и дверь была на запоре. Старый Лис посту­

чался. 

Никто не отзывается. Опять постучался. Опять нико­

го. Тогда он постучался покрепче: блям! блям! 

Тут Кролик откликнулся слабеньким голосом: 

- Это ты, Братец Лис? Будь добр, сбегай за докто­

ром. Поел я утром фасоли, уж так мне от неё стало худо! 

Пожалуйста, Братец Лис, беги быстрей! 

- А я за тобой, Братец Кролик, - говорит Лис. -
Нынче у Матушки Мидоус праздник будет, я обещал 

тебя привести. 

Куда мне! - говорит Кролик. - Я и встать не могу. 

Ну, далеко ли тут идти? - говорит Братец Лис. 

Да я слаб, не дойду. 

Ну, я понесу тебя. 

Как, Братец Лис? 

Ну, на руках, Братец Кролик. 

А если я свалюсь? 

Не свалишься. 

Ну ладно, так и быть, только ты на спине меня 

1 ) повези, Братец Лис. 

23 



Хорошо, Братец Кролик. 

А седла -то нет у меня, Братец Лис. 

Ну, я достану седло, Братец Кролик. 

Как же я буду сидеть в седле без уздечки? 

Ну, я достану уздечку. 

Только тебе ещё нужны наглазники, Братец Лис, 

а то, чего доброго, испугаешься по дороге - я и вылечу 

из седла. 

- Ладно, и наглазники будут, Братец Кролик. 

- Ну, тогда хорошо, Братец Лис. 

Старый Лис сказал, что довезёт Кролика почти до са­

мого дома Матушки Мидоус, а там ему придётся слезть 

и дойти пешком. Кролик согласился, и Лис побежал 

за седлом и уздечкой. 



Конечно, Кролик знал, что Лису верить нельзя, вот он 

и решил перехитрить его. 

Только успел Кролик шерсть причесать и усы закру­

тить, глядь - воротился Лис с седлом и уздечкой, смир­

ный с виду, как пони в цирке. Подбежал к дверям, оста­

новился, лапой землю скребёт, грызёт уздечку, совсем 

как лошадь. 

Кролик сел в седло, и они поскакали. Старому Лису 

в наглазниках не видно, что делается сзади, но вдруг он 

чувствует - Кролик поднял ногу. 

- Что ты там делаешь, Братец Кролик? 



- Штаны поправлю, Братец Лис. 

А всё это время Кролик привязывал шпоры. Как подъ­

ехали они близко к дому Матушки Мидоус, где Кролику 

надо было слезать, стал Лис останавливаться. Тут Кро­

лик как всадит ему шпоры в бока и пошёл, и пошёл! .. 
Подъехали они к дому. Матушка Мидоус со все­

ми дочками сидела у порога. Братец Кролик проскакал 

мимо, прямо к коновязи, и привязал Лиса. А потом вхо­

дит в дом, пожимает ручки девочкам, сидит, раскуривает 

свою сигару. 

Затянется, пустит колечко дыма, а сам говорит: 

- Разве я не рассказывал вам, что Братец Лис ещё 

моего папашу катал? Он потерял немножко резвость, но 

я натаскаю его снова за месяц-другой. 

Тут Братец Кролик усмехнулся, а девочки - хохотать, 

а Матушка Мидоус знай пахваливает лошадку Братца 

Лиса. 

- И это всё, дядюшка Рим ус? - спросил мальчик. 

- Всё не всё, да хватит. А то будет слишком много 

холста на пару штанов, - ответил поговоркою старый 

негр. 



На другой день мальчик пришёл к дядюшке Риму­
су послушать, чем кончилась история с лошадью Братца 

Кролика. Но дядюшка Римус был не в духе. 

- Плохим мальчикам я не рассказываю никаких с ка­

зок, - сказал он. 

- Но ведь я не плохой, дядюшка Римус! 

- А кто кур гонял сегодня утром? И кто стрелял из 

рогатки? И кто в обед науськал собаку на моего поро­

сёнка? И ко мне на крышу кто бросал камни? 

- Я не нарочно, дядюшка Римус, и я больше не буду. 

Пожалуйста, дядюшка Римус, а я коржиков тебе принесу. 

- Коржики - они, конечно, лучше на вкус, чем на 

слух ... 
Но, прежде чем старик кончил, Джоэль стрелой ум­

чался прочь, а через минуту вернулся назад с полными 

карманами коржиков. 

- Право, твоя мама подумает, что у крыс по сосед­

ству вот как животы раздуло! - усмехнулся дядюшка 

Римус. - Эти вот я сейчас съем, - продолжал он, рас­

кладывая коржики на две одинаковые кучки, - а вот 

эти оставлю на воскресенье ... Так до чего ж мы дошли? 
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Я и забыл, что у нас делали Братец Лис и Братец 

Кролик. 

- Кролик прискакал на Лисе верхом к Матушке Ми­

доус и привязал Лиса к коновязи. 

- Ага! - сказал дядюшка Римус. - Так вот, привязал 

он свою лошадь к коновязи, а сам пошел в дом, закурил 

сигару. 



Они болтали с Матушкой Мидоус и с девочками 

и пели, и девочки играли на пианино. Потом Братцу 

Кролику пришло время уходить. 

Попрощался он и пошёл к коновязи такой важной по­

ходкой, вроде как барин. Сел на Лиса и поехал прочь. 

Старый Лис ничего не сказал. Он только стиснул зубы 

и поскакал вперёд. Но Братец Кролик знал, что Лис так 

и кипит от злости. Ох и струсил же он! 



А Лис бежал, бежал, пока не выбрался на лужайку, 

подальше от дома Матушки Мидоус. Тут он как с цепи 

сорвался. Уж он бесился: и фыркал, и бранился, и виз­

жал, и прыгал, и кружился ... Так и этак старался сбро­
сить Братца Кролика со спины. Но Кролик держался 

крепко. Выгнет спину Лис, а Кролик его шпорами. Ста­

рый Лис и вверх и вбок, щёлк да щёлк зубами - чуть 

свой собственный хвост не отгрыз. 

Потом вдруг на землю - и ну кататься. Тут Кролик 

и вылетел из седла. Но прежде чем Лис вскочил на ноги, 

Кролик в кусты - и наутёк. А Лис за ним, да так шиб­

ко - еле-еле успел. 

Кролик нырнул в дупло. 

Дыра была маленькая, Лису никак не пролезть. Вот 

лёг он, отдышался, стал думать, как быть теперь с Кро­

ликом. А пока так лежал Старый Лис, пролетал мимо 

Братец Сарыч. 

Увидал, что Лис лежит, как дохлый, - дай, думает, 

закушу дохлятинкой. Сел на ветку, похлопал крыльями. 

Наклонил голову набок и говорит, будто сам себе: 

- Помер Братец Лис. А мне как жалко! 

- Нет, я жив, - говорит Лис. - Я загнал сюда Брат-

ца Кролика. Уж на этот раз он не уйдёт, хоть до Нового 

года буду ждать тут. 

Потолковали они ещё. Сарыч согласился постеречь 

Кролика, пока Братец Лис сбегает за топором. Лис убе­

жал, а Сарыч стал, стоит у дупла. Вот, как стало тихо, 

Кролик подошёл поближе к дыре и кричит: 

- Братец Лис! А Братец Лис! 

Но Лис был уже далеко, и никто не ответил. Тогда 

Кролик закричал: 

- Ах, ты не хочешь отвечать, Братец Лис? И не надо! 

Всё равно я знаю, что ты тут стоишь. А мне и дела нет. 

Я просто хотел сказать тебе: вот если б тут был Братец 

Сарыч! 

Тогда Сарыч ответил лисьим голосом: 
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- А зачем тебе нужен Братец Сарыч? 

- Да так, просто тут серая белка в дупле, а жир-

ная, - сколько живу, такой не видал. Был бы тут Братец 

Сарыч, уж он бы полакомился белочкой. 

Сарыч опять лисьим голосом: 

- А как бы поймал её Братец Сарыч? 

- А тут, на другой стороне дерева, маленькая дыроч-

ка, - говорит Кролик. - Был бы тут Братец Сарыч, стал 

бы он возле той дырочки, а я бы выгнал оттуда белку. 

- Ну гони, гони, - сказал Сарыч, - а я постараюсь, 

чтоб она не ушла от Братца Сарыча. 

Тогда Кролик поднял шум, будто гонит кого-то, 

и Сарыч побежал на ту сторону ловить белку. А Кролик 

шмыг из дупла - и во все лопатки домой. 

Тут дядюшка Римус взял коржик, откинул назад го­

лову, положил коржик в рот. Потом закрыл глаза и при­

нялся жевать, бормоча под нос песенку. 



- Кажется, мы вчера толковали о том, что в старые 
времена, когда звери жили, как добрые соседи, никто не 

мог тягаться в хитрости с Братцем Кроликом? - сказал 

дядюшка Римус. 

- Да, - ответил Джоэль. - Ты про это и говорил. 

- Ну вот, я и запамятовал совсем, что один раз Бра-

тец Кролик дал маху, а Братец Черепаха сбил с него 

спесь. 

- Как это было, дядюшка Римус? 

- А вот как, сынок. 

Скакал один раз Кролик по дороге - скок-поскок! 

скок-поскок! - и повстречался ему старый Братец Чере­

паха. То-то они обрадовались! Вот Кролик тут и скажи, 

что он очень благодарен Братцу Черепахе с того самого 

дня, как тот прыгнул Старому Лису на макушку. 

- Да, - сказал Братец Черепаха, - твоё счастье, что 

удалось тебе схорониться в очаге. Не то Братец Лис 

живо догнал бы тебя и поймал. 

- Ну, дудки, раньше я б его поймал! Просто мне не 

хотелось оставить Матушку Мидоус и девочек, - сказал 

Кролик. 
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Толковали они, толковали, и зашел у них спор, кто из 

них быстрей. Братец Кролик говорит, что обгонит Брат ­

ца Черепах~ а Братец Черепаха - тот об заклад готов 

биться, что обгонит Кролика. 

Спорят они и так и этак, а потом Братец Черепаха 

и говорит: 

- Ладно. У меня дома за очагом спрятана бумажка 

в пятьдесят долларов - ставлю их на кон в том, что об­

гоню тебя. 

И Кролик сказал, что у него тоже есть пятьдесят дол­

ларов, он готов спорить, что обгонит Братца Черепаху. 

Вот побились они об заклад и выложили денежки, 

а старого Братца Сарыча выбрали судьёй. Отмерили они 

пять миль, в конце каждой мили поставили столб. 



Братец Кролик должен был бежать по большой 

дороге, а Братец Черепаха сказал, что поскачет лесоч­

ком. Все объясняли ему, что дорогой легче бежать, но 

старый Братец Черепаха себе на уме. 

Позвали смотреть на забаву матушку Мидоус с дочка­

ми и всех соседей, и все обещали прийти. 

Кролик упражнялся каждый день; он прыгал совсем 

как кузнечик. А старый Братец Черепаха - тот всё ле­

жал в болоте. У него была жена и четверо деток, и все 

они были похожи на него точь-в-точь. Отличить их друг 

от дружки - подзорное стекло возьмёшь и то оши­

бёшься. 
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Вот пришёл назначенный день, и в этот день старый 

Братец Черепаха, и его старуха, и четверо деток - все 

встали до зари и отправились на место. 

Старуха осталась у первого столба, детки у других 

столбов, а сам старый Братец Черепаха - у последнего. 

Ну, стал собираться народ. Судья Сарыч пришёл, 

и Матушка Мидоус с девочками, и Братец Кролик при­

скакал, весь разодетый: на шее ленты, на ушах - лен­

ты. Весь народ пошёл на дальний конец дорожки, чтобы 

смотреть, кто прибежит первым. 



Вот настало время, судья Сарыч вытаскивает свои 

часы и кричит: 

- Джентльмены! Вы готовы? 

Братец Кролик отвечает <<Да!>>, и старая Сестрица Че­

репаха кричит <<Да!>> из своего лесочка. Кролик как при­

пустит! А старая Черепаха потихоньку - и домой. Су­

дья Сарыч вскочил и полетел вперёд, смотреть, чтобы 

всё шло по правилам. Когда Кролик добежал до первого 

столба, один сынок Черепахи выполз из лесочка. Кролик 

кричит: 

Где ты, Братец Черепаха? 

- Ползу, ползу, - отвечает сынок. 

- Ага! А я впереди! - сказал Братец Кролик и по-

скакал быстрей прежнего. 



Добежал до другого столба - второй сынок выполз(t_ 

ет из лесочка. 

- Где ты, Братец Черепаха? - кричит Кролик. 

- Тащусь, тащусь помаленьку! 

Как стрельнёт Братец Кролик - мигом примчал к сл._~­

дующему столбу. А тут ещё сынок. Потом ещё сто~6 
и ещё сынок. Только миля осталась. Кролик уж дум(t~ 

что победил. Тут старый Братец Черепаха поглядел lt~ 
дорогу и видит - летит судья Сарыч. Выполз Брат~4 
Черепаха из лесочка, перелез через канавк~ пробрал..~л 

сквозь толпу и спрятался за последним столбом. 



Подбегает к столбу Кролик. Ему не видать было Брат­

ца Черепаху, он и кричит судье: 

- Деньги мои, судья Сарыч! Деньги мои! 

Тут Матушка Мидоус с дочками ну хохотать. А старый 

Братец Черепаха вылез из-за столба и говорит: 

- Дайте только дух перевести, уважаемые леди и д жен­

тльмены. А денежки-то выиграл я! 

И правда. Привязал Братец Черепаха кошелёк себе 

на шею и отправился домой, к своей старухе и деткам. 





- Так ведь это просто обман был, дядюшка Римус! 

- Н у, конечно, дружок, просто хитрая шутка. Сперва 
u 

стали звери шутить друг над дружкои, а от них научи-

лись люди, так оно идёт и идёт. Ты гляди в оба, сыночек, 

чтобы никто над тобой не подшутил так, пока ты молод. 

Потом уж будет трудней, когда волосы у тебя станут 

седые, как у старого негра. 



- Скажи, дядюшка Римус, - спросил раз мальчик, 
забравшись на колени к старому негру, - правда, Бра­

тец Кролик был хитрее всех-всех? Хитрее Братца Волка, 

и Братца Опоссума, и Старого Лиса? 

- Только не хитрее Братца Черепахи, - подмигнул 

старик, выворачивая карманы - сперва один, потом дру­

гой, чтобы набрать табачных крошек для своей трубки. -
Потому что самым хитрым из всех был Братец Черепаха! 

Старик набил свою трубку и закурил. 

- Вот послушай, сынок, - сказал он. - Послушай, 

как хитёр был маленький Братец Черепаха. Вздумалось 

как-то Матушке Мидоус с девочками варить леденцы. 

И столько соседей собралось на их приглашение, что па­

току пришлось налить в большой котёл, а огонь развести 

во дворе. 

Медведь помогал Матушке Мидоус таскать дрова, Лис 

смотрел за огнём. Волк собак отгонял, Кролик тарелки 

смазывал маслом, чтобы леденцы к ним не пристали. 

А Братец Черепаха - тот векарабкалея на кресло 

и обещал присматривать, чтобы патока не убежала через 

край. 
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Сидели они все вместе и друг дружку не обижали, 

потому что заведено было у Матушки Мидоус: кто при­

дёт, оставляй все раздоры за дверью. 

Вот сидят они, болтают, а патока уже пенится по­

немножку и клокочет. И каждый стал тут хвалиться 

собой. 

Кролик говорит - дескать, он всех быстрее, а Чере­

паха знай покачивается в кресле да посматривает на па­

току. 

Лис говорит - он всех хитрее, а Черепаха знай пока­

чивается в кресле. 

Волк говорит - он самый свирепый, а Черепаха знай 

покачивается и покачивается в кресле. 

Медведь говорит, что он всех сильнее, а Братец Чере­

паха всё покачивается да покачивается. Потом прищурил 

свой глазок и говорит: 

- Похоже на то, что я, старая скорлупа, уж и не 

в счёт? Ну, нет! Даром, что ли, доказывал я Братцу Кро­

лику, что есть бегуны получше него? Вот захочу, докажу 

Братцу Медведю, что ему со мной не сладить. 

Все ну смеяться и хохотать, потому что с виду Медведь 

уж очень силён. Вот Матушка Мидоус встаёт и спраши­

вает, как хотят они мериться силами. 

- Дайте мне крепкую верёвку, - сказал Братец Чере­

паха, - я уйду под воду, а Братец Медведь пусть попро­

бует вытащить меня оттуда. 

Все опять - хохотать, а Медведь встаёт и говорит: 

- Верёвки-то у нас нет. 

- Да, - говорит Братец Черепаха, - и силёнки тоже. 

А сам покачивается и покачивается в кресле да посма­

тривает, как кипит и клокочет патока. 

В конце концов Матушка Мидоус сказала, что, так 

и быть, одолжит им свою бельевую верёвку и, пока ле­

денцы остынут в тарелках, они могут пойти к пруду. 

Братец Черепаха и всего-то был с ладонь, так что очень 

смешно было слушать, как он хвалится, что перетянет 
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Братца Медведя. И все отправились к пруду. Братец 

Черепаха выбрал местечко по вкусу, взял один конец ве­

рёвки, а другой протянул Медведю. 

- Итак, леди и джентльмены, - сказал он, - вы все 

с Братцем Медведем идите вон в тот лесок, а я останусь 

здесь. Как я крикну, пусть Братец Медведь тянет. Вы все 

беритесь за тот конец, а с этим я в одиночку управлюсь. 

Ну, все ушли, и Братец Черепаха остался у пруда один. 

Тут он нырнул на дно и привязал верёвку крепко-на­

крепко к большущей коряге. Потом поднялся и крикнул: 
- Тащи! 

Обмотал Братец Медведь верёвку вокруг руки, под­

мигнул девочкам да как дёрнет! 

Только Братец Черепаха не поддался. Взял Медведь 

верёвку двумя руками да как рванёт! А тот опять не 



поддаётся. Тогда обернулся Медведь и перекинул ве­

рёвку через плечо, и собрался было пойти прочь вместе 

с Братцем Черепахой, да не тут-то было: Братец Черепа­

ха - ни с места! 

Братец Волк не утерпел и стал помогать Братцу Мед­

ведю. 

Но толку в этом было мало. Все они взялись за верёв­

ку и ну надсаживаться. А Братец Черепаха кричит: 

- Эй вы там! Почему так плохо тянете? 

Увидел Братец Черепаха, что они бросили тащить, 

нырнул и отвязал верёвку. А пока они подошли к пруду, 

он уж сидит на бережку как ни в чём не бывало. 

- Последний раз, как ты дёрнул, чуть не одолел 

меня, - говорит Братец Черепаха. - Ты очень силен, 

Братец Медведь, но я всё-таки посильнее! 

Тут Медведь оборачивается к Матушке Мидоус и го­

ворит: 

- Что-то у меня слюнки текут! Наверное, леденцы 

уже остыли. 



И все принялись за леденцы, а старый Братец Медведь 

набил полный рот и громко захрупал, чтобы никому не 

слышно было, как смеётся над ним Братец Черепаха. 

Старик замолчал. 

- Как только верёвка не порвалась... - задумчиво 

сказал мальчик. 

- Верёвка! - воскликнул дядюшка Римус. - Милый 

мой, да ты знаешь, какие тогда были верёвки? У Матуш­

ки Мидоус такая была верёвка - хоть быка на ней ве­

шай! 

И мальчик охотно поверил дядюшке Римусу. 

Уже было совсем темно на дворе, когда Джоэль обнял 

старого негра и сказал ему: <<Спокойной ночи>>. 

- Как много сказок ты знаешь, дядюшка Римус! -
вздохнул мальчик, которому очень не хотелось расста­

ваться со стариком. - А что ты мне завтра расскажешь? 

Дядюшка Римус лукаво улыбнулся: 

- Вот уж не знаю, сынок. Может быть, я расскажу 

тебе, как Братец Кролик напугал своих соседей. Или 

про то, как Братец Лис поймал Матушку Лошадь. Или про 

то, как Медвежонок нянчил маленьких Крокодилов. Мно­

го есть сказок на свете. А теперь беги, дружок, пусть 

тебе снятся хорошие-хорошие сны. 
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Знакомы ли вы с Братцем Кроликом и Братцем 
Лисом? А с хитрым Братцем Черепахой? Если нет, 

то скорее открывайте <<Сказки дядюшки Римуса>>! 

Вас ждут весёлые приключения и забавные продел­

ки, невероятная смекалка и находчивость, житейская 

мудрость и простые, но важные истины. 

<<Сказки дядюшки Римуса>> не теряют своей попу­

лярности уже больше ста лет. В нашем сбор ни­

ке они выходят в классическом переводе Михаила 

Гершензона. А иллюстрации классика современной 

детской иллюстрации Вадима Челака прекрасно 

подчеркивают доброту, мягкую иронию и мудрость 

историй, написанных когда-то Джоэлем Харрисом. 
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